










Presetarea timpului de începere 
(galben)
Durata de lucru (verde)
SET (SETARE)

Temperatură (roşu)

Presetarea timpului de începere	 1 lumină	 30 min
Durata de lucru			  1 lumină	 15 min
Temperatura	 de aproximativ 60-120 °C
		  1 lumină	 aproximativ 60 °C
		  2 lumini	 aproximativ 64°C

4.3 EXEMPLE 

Temperatura dorită a saunei este de aproximativ 100 °C şi doriţi ca încălzitorul să aibă o durată de 
lucru de 2,5 ore.
1.	 Porniţi încălzitorul cu butonul I/O.  
2.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se va aprinde lumina galbenă.
3.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE) a doua oară -> se vor aprinde luminile verzi.
4.	 Apăsaţi de câte ori este necesar butonul + sau – pentru a aprinde cele 10 lumini.
5.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se va aprinde lumina roşie.
6.	 Apăsaţi de câte ori este necesar butonul + sau – pentru a aprinde cele 11 lumini.
7.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE) -> încălzitorul porneşte şi valorile setate vor fi setate pentru următoare 

ocazie.

Doriţi să porniţi încălzitorul în aproximativ 3 ore
1.	 Porniţi încălzitorul cu butonul I/O.
2.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se va aprinde lumina galbenă.
3.	 Apăsaţi de câte ori este necesar butonul + sau – pentru a aprinde cele 6 lumini.
4.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se vor aprinde luminile verzi.
5.	 Dacă doriţi să păstraţi durata lucru setată, apăsaţi butonul SET (SETARE); pentru modificarea duratei 

de lucru utilizaţi butoanele + sau -
6.	 Luminile roşii se vor aprinde după ce butonul SET (SETARE) a fost apăsat. Dacă doriţi să setaţi 

temperatura, puteţi folosi butoanele + sau - ; dacă nu, apăsaţi butonul SET (SETARE) pentru a 
presetarea timpului de începere.

4.2 SETĂRI

-- Când încălzitorul este pornit, durata de lucru, care va fi salvată în memorie, poate fi setată în 
aproximativ 1 minut. După aceasta, încălzitorul ajunge în modul său normal de funcţionare, şi toate 
setările ulterioare ale duratei de lucru vor afecta doare următoarele sesiuni de încălzire.

-	 Imediat după apăsarea butonului SET (SETARE), se va aprinde prima lumină de presetare a timpului  
	 de începere.

-- După aceasta, timpul de începere presetat va fi selectat cu butoanele + /- .  Vă rugăm să reţineţi că 
după apăsarea butonului SET (SETARE), prima lumină aprinsă va indica doar starea timpului de 
începere presetat.  
Dacă doriţi să setaţi timpul de începere la 30 de min., va trebui doar să apăsaţi butonul  + o dată 
pentru a salva valoarea setată în memorie. 

-- Apăsaţi a doua oară butonul SET (SETARE) pentru a salva timpul presetat în memorie.  
După aceea, se vor aprinde luminile verzi pentru a indica că acum puteţi să setaţi durata de lucru cu 
butoanele +/-.  
După setarea duratei de lucru dorite, apăsaţi din nou butonul SET (SETARE).  
Acum, durata de lucru dorită va fi salvată în memorie.

-- După apăsarea butonului SET (SETARE), se va aprinde lumina roşie.  
După aceasta puteţi să setaţi temperatura dorită cu butoanele +/-.  
După aceasta, apăsaţi încă o dată butonul SET (SETARE) pentru ca încălzitorul să ajungă în modul 
de setare, în care luminile sunt aprinse permanent pentru indicarea stării actuale. 
-		  Dacă sunt aprinse luminile galbene, presetarea timpului de începere este activă. 
-		  Dacă sunt aprinse luminile verzi, încălzitorul este pornit. 
-		  Luminile roşii sunt întotdeauna aprinse atunci când încălzitorul este în funcţiune, indicând  
		  temperatura setată.

-- O dată ce încălzitorul a fost setat, valorile setate vor rămâne în memorie, iar când curentul este pornit 
prin butonul I/O, încălzitorul se va încălzi întotdeauna în acelaşi mod pentru aceeaşi perioadă de 
timp setată. Timpul presetat însă va fi întotdeauna zero.  Dacă doriţi să aplicaţi funcţia de presetare a 
timpului de începere, întotdeauna va trebui să-l activaţi separat.

-- Dacă butonul SET (SETARE) nu este apăsat după setare, luminile vor continua să fie aprinse pentru 
aproximativ 1 minut. După aceasta, încălzitorul va reveni automat în starea lui normală de funcţionare.



5. SPECIFICAŢII TEHNICE
Placa inferioară
• tensiune 230 V 3N 50 Hz
• curent 16 A
• puterea încălzitorului max 9 kW
• clasă de protecţie IPX4
• protecţie de supraîncălzire 100 °C
• Siguranţă 50 mA

6.  VENTILAREA SAUNEI

-- Prin proiectare, pentru asigurarea cantităţii necesare de oxigen şi prospeţimii aerului, ventilarea în 
saună trebuie să fie cât mai eficientă. Alimentarea cu aer proaspăt se recomandă a fi făcută cât mai 
aproape de încălzitor (dar nu mai aproape de 50 cm).

-- Ţeava de alimentare cu aer proaspăt trebuie să fie dotată cu supapă reglabilă.
-- Supapa de evacuare trebuie să fie de două ori mai mare decât cea de evacuare.  

Supapa de evacuare poate fi montată pe perete vizavi de încălzitor la o înălţime de cel puţin 20 de cm 
mai sus decât supapa de alimentare.

7.  CONSTRUCŢIA SAUNEI

-- 	Sauna trebuie să aibă o termoizolare bună, în special tavanul prin care iese cea mai mare parte a 
burului. Din cauza umezelii, se recomandă protejarea termoizolării saunei cu materiale rezistente la 
umezeală, de exemplu folie de aluminiu.  
Căptuşeala suprafeţelor trebuie să fie  
întotdeauna din lemn.

min. 2 cm

A

Figura 8.

8. ÎNGRĂDIREA DE SIGURANŢĂ

Dacă este necesar, în jurul încălzitorului se 
poate confecţiona o îngrădire de siguranţă 
(Figura 8). Drept material de îngrădire se 
recomandă folosirea lemnului. În acest 
caz trebuie respectată strict distanţa 
minimă admisibilă până la construcţiile din 
materialele inflamabile. Montarea incorectă 
creează pericolul apariţiei unui incendiu.

Doar una dintre luminile verzi va rămâne aprinsă (15 min.), dar doriţi să vă bucuraţi de saună o 
perioadă mai lungă de timp
1.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se vor aprinde luminile verzi.
2.	 Selectaţi timpul suplimentar dorit prin apăsarea butonului +
3.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE) -> încălzitorul va rămâne pornit pentru perioada de timp indicată 

de luminile roşii.
4.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE) -> încălzitorul va rămâne pornit pentru perioada de timp indicată 

de luminile verzi.
5.	 Notă!  După setarea perioadei de timp dorite, luminile verzi pot fi lăsate aprinse. 

După aceea încălzitorul va reveni la modul său normal de funcţionare în aproximativ 1 minut. 

Timpul presetat încă nu s-a scurs, dar doriţi să porniţi imediat încălzitorul de saună.
1.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se vor aprinde luminile galbene.
2.	 Apăsaţi butonul – de câte ori este necesar pentru ca toate luminile galbene să fie stinse -> 

încălzitorul este pornit şi lumina On / Off din colţul de sus stânga va deveni roşie.  
Pe durata timpului de începere presetat aceasta va lumina în verde.

3.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se vor aprinde luminile verzi.
4.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE)  -> se va aprinde lumina roşie.
5.	 Apăsaţi butonul SET (SETARE) -> în mod normal încălzitorul va rămâne pornit pentru perioada de 

timp indicată de luminile verzi.
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În timp ce măsoară rezistenţa de izolaţie a încălzitorului de saună, încălzitorul poate avea o 
scurgere.Acesta se întâmplă din cauza faptului că umezeala din aer a pătruns în materialul izolant 
al rezistenţelor încălzitorului în timpul depozitării sau transportului. După folosirea de câteva ori a 
încălzitorului, umezeala trebuie îndepărtată din rezistenţe.

Nu porniţi alimentarea încălzitorului electric de saună printr-un întrerupător de curent defect!

10. SCHEMA INSTALAŢIEI ELECTRICE:

9. INSTRUCŢIUNI SUPLIMENTARE IMPORTANTE

 - Aveţi grijă cu încălzitorul încins, pentru că pietrele şi componentele metalice pot cauza arsuri
 - Apa trebuie turnată pe pietrele încălzitorului în cantităţi limitate, pentru că şi aburii pot cauza arsuri
 - Această unitate nu trebuie utilizată de persoane fără experienţ

ice, perceptive sau intelectuale 
ce le împiedică să folosească  în siguranţă dispozitivul.Aceste persoane pot folosi dispozitivul 
doar dacă sunt supravegheaţi de persoana responsabilă pentru siguranţa lor sau dacă această 
persoană le-a instruit să folosească dispozitivul în siguranţă.

 - Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu acest dispozitiv
 - u aburi
 - Umplerea incorectă a spaţiului pentru pietre constituie un pericol de incendiu
 - Acoperirea dispozitivului constituie un pericol de incendiu! 



	 ИНСТРУКЦИЯ ЗА МОНТАЖ И ЕКСПЛУАТАЦИЯ

	 AITO	 4,5kW	 90212
	 AITO	 6kW	 90213
	 AITO	 8kW	 90214
	 AITO	 9kW	 90215

BG

1. КОМПЛЕКТЪТ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ПЕЧКА ЗА САУНА СЪДЪРЖА: 

1.	 Корпус на електрическата печка
2.	 Обемен кош за камъни с табло за управление
3.	 Крепежен елемент + крепежни винтове
4.	 Инструкция за монтаж и експлуатация

2. ПРЕДИ МОНТАЖА:

Проверете дали:
-- Мощността на електрическата печка (кВт) съответства на обема на сауната (м3).
-- В таблицата са посочени различни обеми на сауни за различните видове печки
-- Сауната има неизолирани тухлени, кахлени или стъклени повърхности, тогава на всеки 

квадратен метър от такава стена, трябва да предвидите по 1,5 м3 допълнителен обем на 
сауната, след което да определите мощността на печката по таблица 1.

	 Обемите на сауната не могат да бъдат нито по-големи, нито по-малки от тези, посочени 	
	 в таблица 1.

Таблица 1. Данни за монтаж на електрическа печка за сауна AITO

-- Минималната височина на сауната и минималните безопасни разстояния са посочени в таблица 1.
-- Уверете се, че подложките за винтовете на крепежните елементи са достатъчно здрави  

Само един тънък панел не е достатъчен. За по-голяма твърдост може да бъде използвана 
допълнителна обрешетка под панела или дъската на панела, прикрепена към обрешетката на 
стената.

-- Електрическите печки за сауна AITO 4,5 кВт и 6,0 кВт могат да бъдат монтирани и в ниши на 
стената. В такива случаи трябва да бъдат взети под внимание разстоянията, посочени в рисунка 1.

-- Електрическите печки за сауна AITO 8,0 кВт и 9,0 кВт не могат да бъдат монтирани в ниша.

В САУНАТА МОЖЕ ДА БЪДЕ МОНТИРАНА САМО ЕДНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ПЕЧКА

Модел Мощност Помещение Минимално допустими безопасни 
разстояния

Количество 
камъни

Включване към 
електрическото 

захранване *)

Обем Височина Отстрани Отпред Отпред До тавана До пода 400 В 3Н Предпазители

мин макс мин A **) B **) C **) D **) E **)     
кВт м3 м3 см см см см см см кг мм2 A

AITO 90212 4,5 4 7 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90213 6 6 9 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90214 8 8 13 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

AITO 90215 9 9 15 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

**) Виж. рис. 1 *) съединителен кабел – кабел с каучуква изолация H07RN-F, или 
аналогичен

      



3. МОНТАЖ:
-- С помощта на винтовете, влизащи в комплекта за монтаж, 

прикрепете към стената крепежния елемент на печката,  
както е посочено на рисунка 2.

Етап 1. ВКЛЮЧВАНЕ КЪМ ЕЛЕКТРИЧЕСКОТО ЗАХРАНВАНЕ
-- Включването на електрическата печка към електрическата  

мрежа може да бъде извършено само от професионален 
електротехник, който притежава сертификат и може да  
спазва правилата за безопасност.

-- За съединителен кабел се използва кабел с каучукова  
изолация тип H07RN-F или аналогичен на него.  
Сечението и размерът са посочени в таблица 1.

-- Напречното сечение на кабелите, водещи от електрическа печка 
към пулта за управление, трябва да съответстват на напречното 
сечение на кабела на захранване на електрическата печка.

-- Обърнете коша за камъни и електрическата кутия надолу с главата.
-- Отворете  дъното на електрическата кутия.
-- Включете съединителния кабел към клема,  

намираща се в клемната кутия.
-- Поставете дъното.
-- Поставете коша за камъни и електрическата  

кутия в нормално положение.

Етап 2. МОНТАЖ НА СТЕНА
-- Фиксирайте крепежните отвори в задната  

част на печката с крепежните конзолки  
на крепежния елемент, монтиран на  
стената (рисунка 3А).

-- Закрепете в горната част с помощта на  
крепежните винтове 2 броя (рисунка 3В).  
В резултат на това, кошът за камъни трябва да е фиксиран с 
кожуха на печката и с крепежния елемент.

Етап 3. ПОДРЕЖДАНЕ НА КАМЪНИТЕ
-	 Камъните се поставят в коша за камъни над скарата между  
	 нагревателните елементи, така че камъните да се опират един  
	 в друг. Масата на камъните не трябва да опира в нагревателните  
	 елементи.
-	 При подреждането на камъните трябва да се следи да не бъдат  
	 повредени (извити) ребрата на скарата и да се убедите, че  
	 въздухът циркулира свободно.
-	 Подредете камъните свободно. Прекалено плътно запълнения  
	 кош за камъни ще предизвика прегряване на ребрата, по-дълъг  
	 период на загряване на сауната, което от своя страна означава  
	 по-кратък живот на печката.
-	 Подходящи за електрическата печка за сауна са камъните с  
	 диаметър 4-7 см.
-	 Камъните трябва плътно  да покрият нагревателните елементи (рисунка 4).

Рисунка 1.
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4. 	ПУЛТ ЗА УПРАВЛЕНИЕ И ОСНОВЕН ПРЕКЪСВАЧ:

-- 	Пултът за управление може да бъде разположен , както в самата сауна, така и в съблекалнята.
-- 	В сауната максималната височина, на която може да бъде разположен пултът за управление е 

80 см, а минималната 60 см, поставен задължително отстрани на печката (виж рисунка 5).
-- 	Закрепете пулта за управление към стената с помощта на винтове (2 бр. 3,5 * 15)
-- 	Дължината на кабела на пулта за управление – 2 м  

Кабелът не трябва да бъде свързван с електрическата кутия на печката.
-- 	Основният прекъсвач на печката е разположен отдолу на предната стена на печката  

(виж рисунка 6). 
ВНИМАНИЕ! При възникване на проблем изключете печката.

НЕДОСТАТЪЧНО ЗАПЪЛНЕНИЯ КОШ ЗА КАМЪНИ МОЖЕ ДА ПРЕДИЗВИКА ПОЖАР

Забранява се използването на шуплести керамични камъни с един и същи размер, тъй като те могат да 
предизвикат прегравяне на решетката. Също така за печката не трябва да се използва и мек сеатит.

ВСЕКИ ПЪТ ПРЕДИ НА ВКЛЮЧИТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКАТА ПЕЧКА ЗА САУНА ОГЛЕДАЙТЕ ПОМЕЩЕНИЕТО!

4.1 ОБЩО ОПИСАНИЕ

-- При натискане на бутона I/O печката се 
включва и изключва (последователно). 
След изключване повторно включване 
може да се направи след около 5 секунди.

-- Бутонът SET се използва за задава-не 
на следните параметри: Предварителна 
настройка за времето на включване, 
продължителност на работа и 
температура. Регулирането се 
осъществява с бутони +/-. По време на 
настройката премигват свето-диоди със 
съответните параметри.

-- Настройките за продължителност на 
работа и температура се запазват в 
паметта, дори и при кратко прекъсване 
на електрозахранването (ок. 30 мин). 
След по-продължително спиране на 
електрозахранването се въвеждат 
параметри по подразбиране 84°C и 
продължителност на работа 3 часа. 
Предварителната настройка за време 
на включване се отхвърля след 
натисканена бутона 0. 

-- Когато нагревателите на печката са 
включени лампите ON/OFF светят 
червено, в останалото време – зелено.

Предварителная настройка 
(жълто)
Време на работа (зелено)
SET

Температура (червено)

Рисунка 7.
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Предварителна настройка за времето на 
включване	 1 светодиод	 30 мин
Продължителност на работа	
		  1 светодиод	 15 мин
Температура	ок. 60–120°C
		  1 светодиод	 ок. 60°C
		  2 светодиода	 ок. 64°C



Рисунка 6.

Предварителна настройка за времето на 
включване	 1 светодиод	 30 мин
Продължителност на работа	
		  1 светодиод	 15 мин
Температура	ок. 60–120°C
		  1 светодиод	 ок. 60°C
		  2 светодиода	 ок. 64°C

4.3 ПРИМЕРИ 

Желана температура на сауната 100°C и желана продължителност на работа на печката  
– 2,5 часа.
1.	 Включете тока с помощта на бутона I/O.  
2.	 Натиснете бутона SET -> премигва жълт светодиод.
3.	 Натиснете бутона SET втори път -> премигват зелените светодиоди
4.	 Натиснете бутона + или – толкова пъти, че да започнат да премигват 10 светодиода.
5.	 Натиснете бутона SET -> премигват червените светодиоди.
6.	 Натиснете бутона + или – натиснете толкова пъти, че да светят 11 светодиода.
7.	 Натиснете бутона SET -> печката се включва и зададените параметри се запазват в паметта за 

следващия път.

Искате печката да се включи след 3 часа.
1.	 Включете тока с помощта на бутона I/O.
2.	 Натиснете бутона SET -> премигва жълт светодиод.
3.	 Натиснете бутона + или – толкова пъти, че да започнат да премигват 6 светодиода.
4.	 Натиснете бутона SET -> премигват зелените светодиоди.
5.	 Ако искате да запаметите избраната продължителност на работа, натиснете бутона SET, ако ли 

не - можете да изберете ново време с помощта на бутоните + или -.
6.	 След натискането на бутона SET червените светодиоди ще започнат да премигват. Ако искате 

да регулирате температурата, натиснете бутони + или -, ако ли не – натиснете бутона SET, и 
предварителная настройкa се включи.

4.2 НАСТРОЙКА

-- 1 минута след включването на печката можете да настроите продължителността на 
работата й, която се съхранява в паметта. След изтичането на това време печката 
преминава на нормален режим на работа, и дадената настройка за продължителност на 
работа си остава само за конкретния случай.

-	 След натискането на бутона SET започва да премигва първия светодиод за предварителна  
	 настройка  за времето на включване.

-- След това, с помощта на бутоните +/- се избира желаната предварителна настройка за 
времето на включване.  Имайте предвид, че светодиодът, който започва да премигва след 
натискането на бутона SET, означава, че се извършва предварителна настройка за времето 
на включване.  
Ако искате да заложите време за включване 30 мин., натиснете бутона един път, за да 
бъде тази стойност запаметена. 

-- При повторно наискане на бутона SET, избраното време за включване вече е запаметено.  
Сега вече зелените светодиоди премигват, което означава, че вие можете да пристъпите 
към задаването на продължителност на работа.  
След избора на желаемата продължителност на работа, натиснете отново бутона SET.  
Така желаемата продължителност на работа е запаметена.

-- След натискане на бутона SET започват да премигват червените светодиоди.  
Сега, с помощта на бутоните +/-, можете да изберете подходущата температура.  
След което отново натиснете бутона SET; печката започва да работи според зададения 
режим и светодиодите премигват постоянно, така можете да проследите състоянието в 
съответния момент. 
-		  Когато премигват жълтите светодиоди това означава, че е включена предварителната  
		  настройка за време на включване. 
-		  Когато премигват зелените светодиоди – печката е включена. 
-		  Черевените светодиоди премигват винаги, когато печката работи, изписвайки  
		  зададената температура.

-- След настройката зададените параметри остават в паметта, печката се нагрява винаги до 
една и съща температура и работи с една и съща продължителност от време винаги, когато 
токът е включен от бутона I/O. Предварителната настройка за време на включване, обаче, 
винаги е нула.  Времето за включване трябва винаги да се настройва отделно.

-- Ако вие не натиснете бутона SET след избора, на който и да е параметър, светодиодите ще 
продължат да премигват в продължение на 1 минута. След което печката автоматично се 
връща към нормалния режим на работа.



5. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
Долна карта
• напрежение 230 В 3N 50 Гц
• ток 16 A
• мощност на печката макс. 9 кВт
• защита IPX4
• топлинна защита 100°C
• Предпазител 50 мA

6.  ВЕНТИЛАЦИЯ НА САУНАТА

-- За да осигурите достатъчно съдържание на кислород и свеж въздух в сауната 
вентилациятаТрябва да бъде максимально ефективна. Препоръчва се подаването на свеж 
въздух да бъде осигурено близо до печката (но не по-ближо от 50 cм).

-- Тръбата за приходния въздух трябва да има регулиращ клапан.
-- Силата на изпускащия клапан трябва да бъде като минимум два пъти по-голяма от 

впускащия.  
Изпускащият клапан може да бъде поставен на стената срещу печката на височина не по-
малка от 20 cм по-високо от впускащия клапан.

7.  КОНСТРУКЦИЯ НА САУНАТА

-- Сауна должна иметь хорошую теплоизоляцию, особенно потолок, через который выходит 
большая часть пара. Препоръчително е топлоизолацията на сауната да бъде защитена с 
влагонепроницаем материал, например, с хартия с алуминиево покритие.  
За облицовка на повърхностите на сауната  
трябва винаги да се използва дърво.

min. 2 cm

A

Рисунка 8.

8. ЗАЩИТНО ОГРАЖДЕНИЕ

При необходимост печката може да 
бъде оградена със защитно ограждение 
(рисунка 8). Като материал за ограждане 
се препоръчва да се използва дърво. 
В такъв случай задължително трябва 
да се спазват минимално допусти-
мите разстояния до леснозапалими 
конструкции. Неправилният монтаж на 
печката може да предизвика пожар.

Смети само един светодиод - зеленият (15 мин), вие обаче искате да останете в сауната по-дълго.
1.	 Натиснете бутона SET -> премигват един или няколко зелени светодиода.
2.	 Натискайте бутона + до желаното количество и добавете времето.
3.	 Натиснете бутона SET -> премигват червените светодиоди.
4.	 Натиснете бутона SET -> печката продължава да работи толкова време, колкото е посочено на 

зелените светодиоди.
5.	 Внимание!  След настройката на желаното време, зелените светодиоди може да продължат да 

премигват. 
В такъв случай печката ще се върне към автоматичен режим на работа след около 1 минута. 

Времето за предварителна настройка на включване още не е свършило, но вие искате веднага да 
включите печката.
1.	 Натиснете бутона SET -> премигват един или няколко жълти светодиода.
2.	 Натиснете бутона – толкова пъти, колкото е необходимо, за да се изключат всички жълти 

светодиоди -> печката се включва и светодиод ON/OFF в левия горен ъгъл свети в червен цвят.  
По време на предварителната настройка светодиодът е зелен.

3.	 Натиснете бутона SET -> премигват зелените светодиоди.
4.	 Натиснете бутона SET -> премигват червените светодиоди.
5.	 Натиснете бутона SET -> печката работи нормално за времето, изписано от зелените светодиоди.



NTC

ON/OFF

При измерването на изолационното съпротивление на печката може да има изтичания, 
дължащи се на влагата, попаднала в изолационния материал на нагревателите по време на 
съхранението или транспортирането. Влажостта се премахва след няколко затопляния на 
печката.

Не подавайте ток към електрическата печка през прекъсвача на тока за изтичане!

10. СХЕМА НА ЕЛЕКТРИЧЕСКИТЕ СЪЕДИНЕНИЯ

9. ВАЖНИ ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИНСТРУКЦИИ

 - Бъдете внимателни, когато се намирате в близост до топлата печка, тъй като камъните и 
металните части на печката могат да предизвикат изгаряне.

 - Сипвайте вода в малки количества, тъй като парата е гореща.
 - Това устройство не може да бъде използвано от деца или хора, чиито физически, умствени 

или сензорни способности не позволяват безопасно ползване.Те могат да го използват само 
при положение, че наблизо има лице, което отговаря за безопастността или след като са 
преминали надлежн инструктаж.

 - Следете деца да не си играят с това оборудване.
 - Винаги преди включването на печката, проверявайте сауната.
 - Неправилно запълненият кош за камъни може да предизвика пожар
 - Не покривайте печката – може да предизвикате пожар. 



	 NÁVOD K MONTÁŽI A OBSLUZE

	 AITO	 4,5 kW	 90212
	 AITO	 6 kW	 90213
	 AITO	 8 kW	 90214
	 AITO	 9 kW	 90215

CS

1. BALENÍ ELEKTRICKÉHO SAUNOVÉHO OHŘÍVAČE OBSAHUJE NÁSLEDUJÍCÍ POLOŽKY: 

1.	 Ochranný plášť saunového ohřívače
2.	 Prostor pro kameny s řídicí jednotkou
3.	 Montážní deska + montážní matice
4.	 Návod k montáži a obsluze

2. PŘED MONTÁŽÍ

Zkontrolujte následující skutečnosti:
-- Odpovídá výkon saunového ohřívače (v kW) velikosti sauny (m3)?
-- Doporučený objem sauny pro každý typ ohřívače je uveden v tabulce 1.
-- Pokud se v sauně nacházejí povrchy stěn z neizolovaných cihel, obkladaček nebo skla, přičtěte při 

výběru ohřívače se správným výkonem k hodnotám vnitřnímu objemu sauny uvedeným v tabulce 1 
hodnotu 1,5 m3 na každý 1 m2  takového povrchu.

	 Objem sauny musí být v rozmezí mezi minimálními a maximálními hodnotami uvedenými  
	 v tabulce 1.

Tabulka 1 Montážní údaje ohřívače AITO

-- V tabulce 1 jsou uvedeny minimální výšky saunové místnosti a minimální bezpečné vzdálenosti.
-- Ujistěte se, zda je povrch, do kterého budou upevněny šrouby montážní desky, dostatečně pevný.  

Samotný tenký panel k upevnění nestačí. Požadovaného zpevnění může být dosaženo pomocí další 
kostry jako výztuže za panelem nebo zpevňovacích želez na povrchu panelu připevněného ke kostře 
stěny.

-- Saunové ohřívače AITO 4,5 kW nebo 6,0 kW je možné montovat rovněž do výklenků stěn, budou-li 
přitom dodrženy bezpečné vzdálenosti uvedené na obrázku 1.

-- Ohřívače AITO 8,0 kW nebo 9,0 kW nelze montovat do výklenků stěn.

V SAUNĚ NESMÍ BÝT NAMONTOVÁN VÍCE NEŽ JEDEN ELEKTRICKÝ OHŘÍVAČ.

Typ ohřívače Výkon Parní místnost Minimální bezpečné vzdálenosti ohřívače Objem 
kamenů

Připojení *)

                             Objem Výška Po straně Vpředu Vpředu Od stropu Od podlahy 400 V 3N Pojistky

min. max. min. A **) B **) C **) D **) E **)     
kW m3 m3 cm cm cm cm cm cm kg mm2 A

AITO 90212 4,5 4 7 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90213 6 6 9 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90214 8 8 13 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

AITO 90215 9 9 15 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

**) Viz obrázek 1 *) Jako napájecí kabel použijte kabel typu H07RN-F s gumovým 
pláštěm nebo ekvivalentní kabel

      



3. MONTÁŽ:

-- Pomocí dodaných šroubů připevněte montážní desku ke stěně 
způsobem zobrazeným na obrázku 2.

Fáze 1. ELEKTRICKÉ ZAPOJENÍ

-- Připojení saunového ohřívače ke zdroji napájení smí provést pouze 
oprávněný elektrikář, a to v souladu s platnými předpisy.

-- Jako napájecí kabel musí být použit kabel typu H07RN-F s 
gumovým pláštěm nebo podobný kabel. Průřezy vodičů kabelu a 
hodnoty pojistek jsou uvedeny v tabulce 1.

-- Průřezy vodičů kabelů vedených ze saunového ohřívače do 
řídicí jednotky musí být stejné jako u kabelu napájení saunového 
ohřívače.

-- Otočte prostor pro kameny s přípojkovou skříní dnem vzhůru. 
Otevřete spodní část přípojkové skříně.

-- Připojte napájecí kabel ke svorkovnici v přípojkové skříni ohřívače.
-- Vraťte spodní část přípojkové skříně na své  

původní místo.
-- Otočte prostor pro kameny s přípojkovou  

skříní do správné polohy.

Fáze 2. MONTÁŽ NA STĚNU

-- Nasaďte nosná držadla na zadní straně  
ohřívače do otvorů v montážní desce  
namontované na stěně (Obr.3A).

-- Zajistěte nástavec na horní části ohřívače  
pomocí 2 pojistných šroubů (Obr.3B).  
Prostor pro kameny tak bude upevněn k  
plášti i k montážní desce saunového ohřívače.

Fáze 3. VKLÁDÁNÍ KAMENŮ

-	 Kameny ukládejte na rošt v prostoru pro kameny mezi topnými  
	 prvky (rezistory) tak, aby se kameny podepíraly navzájem. Váhu  
	 kamenů nesmí nést rezistory. 
-	 Při ukládání kamenů dbejte na to, aby nedošlo k ohnutí rezistorů  
	 a vzduch mohl dostatečně cirkulovat. 
-	 Kameny na sebe ukládejte volně. Pokud bude prostor pro kameny  
	 příliš naplněný, mohou se rezistory přehřívat (= kratší životnost)  
	 nebo se sauna bude vytápět příliš pomalu.
-	 Do ohřívače jsou vhodné kameny o průměru 4-7 cm.
-	 Kameny musí zcela zakrývat topné rezistory (Obr. 4).

Obrázek 1.
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4. 	ŘÍDICÍ JEDNOTKA A SÍŤOVÝ VYPÍNAČ:

-- 	Řídicí jednotka by měla být namontována přímo v parní místnosti nebo v šatně.
-- 	V parní místnosti je maximální montážní výška řídicí jednotky 80 cm a jednotka musí být 

namontována ve vzdálenosti minimálně 60 cm od strany ohřívače (viz obrázek 5).
-- 	Řídicí jednotku připevněte ke stěně pomocí šroubů (2 x 3,5 *15)
-- 	Délka kabelu řídicí jednotky je 2 metry.  

Kabel nesmí být zasunut do přípojkové skříně ohřívače.
-- 	Síťový vypínač je umístěn vpředu ve spodní části ohřívače (viz obrázek 6). 

UPOZORNĚNÍ! V případě poruchy se saunový ohřívač vypne.

POKUD NENÍ PROSTOR PRO KAMENY KOMPLETNĚ ZAPLNĚNÝ, HROZÍ NEBEZPEČÍ POŽÁRU!

Je zakázáno použití keramických kamenů, které jsou lehké, pórovité a mají stejnou velikost, protože 
mohou způsobit nadměrný ohřev a poškození rezistorů. Stejně tak nesmí být v saunovém ohřívači 
použity kameny z měkkého mastku.

PŘED ZAPNUTÍM OHŘÍVAČE VŽDY NEJPRVE ZKONTROLUJTE PARNÍ MÍSTNOST!

4.1 PŘEHLED

-- Ohřívač se zapíná a vypíná stiskem tlačítka 
I/O. Po dobu přibližně 5 sekund od vypnutí 
není opětovné zapnutí ohřívače možné.

-- Tlačítko SET (NASTAVIT) se používá 
k nastavení následujících parametrů: 
Nastavení času zapnutí, doby zapnutí a 
teploty. Vlastní nastavení se provádí pomocí 
tlačítek +/–. Během nastavování bude blikání 
LED kontrolky indikovat právě nastavovaný 
parametr.

-- Nastavení doby zapnutí a teploty zůstane 
zachováno v paměti ohřívače i během 
krátkého výpadku elektrického proudu (s 
trváním do 30 min). Po delším výpadku 
elektrického proudu budou použity výchozí 
hodnoty, přibližně 84 °C pro teplotu a 
přibližně 3 hodiny pro dobu zapnutí. 
Nastavení času zapnutí bude po každém 
použití vynulováno. 

-- Při každém zapnutí topných prvků se 
kontrolka On/Off (Zap/Vyp) rozsvítí červeně, 
jinak je její barva stále zelená.

Nastavení času zapnutí (žlutá)
Doba zapnutí (zelená)
SET (NASTAVENÍ)

Teplota (červená)

Obrázek 7.
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Nastavení času zapnutí	
		  1 LED kontrolka	 30 min
Doba zapnutí	 1 LED kontrolka	 15 min
Teplota 	 přibližně 60-120 °C
		  1 LED kontrolka	 přibližně 60°C
		  2 LED kontrolky	 přibližně 64°C



Nastavení času zapnutí (žlutá)
Doba zapnutí (zelená)
SET (NASTAVENÍ)

Teplota (červená)

Obrázek 6.

Nastavení času zapnutí	
		  1 LED kontrolka	 30 min
Doba zapnutí	 1 LED kontrolka	 15 min
Teplota 	 přibližně 60-120 °C
		  1 LED kontrolka	 přibližně 60°C
		  2 LED kontrolky	 přibližně 64°C

4.3 PŘÍKLADY 

V sauně je požadována teplota přibližně 100 °C, proto chcete mít ohřívač zapnutý 2,5 hodiny.
1.	 Pomocí tlačítka I/O zapněte napájení.  
2.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> bliká žlutá LED kontrolka.
3.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) ještě jednou -> blikají zelené LED kontrolky.
4.	 Stiskněte tlačítko + nebo – tolikrát, aby se rozsvítilo 10 LED kontrolek.
5.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> blikají červené LED kontrolky.
6.	 Stiskněte tlačítko + nebo – tolikrát, aby se rozsvítilo 11 LED kontrolek.
7.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> ohřívač se zapne a nastavené hodnoty se uloží pro příští použití.

Pokud chcete, aby se ohřívač zapnul přibližně za 3 hodiny
1.	 Pomocí tlačítka I/O zapněte napájení.
2.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> bliká žlutá LED kontrolka.
3.	 Stiskněte tlačítko + nebo – tolikrát, aby se rozsvítilo 6 LED kontrolek.
4.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> blikají zelené LED kontrolky.
5.	 Pokud chcete uložit dobu zapnutí, stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT).Chcete-li změnit dobu zapnutí, 

použijte tlačítka + nebo –.
6.	 Po stisknutí tlačítka SET (NASTAVIT) budou blikat červené LED kontrolky. Pokud chcete nastavit teplotu, 

můžete použít tlačítka + nebo –, pokud nechcete, stiskněte pouze tlačítko SET (NASTAVIT), abyste 
ohřívač zapnuli.

4.2 NASTAVENÍ

-- Když je ohřívač zapnutý, je možné dobu zapnutí, která má být uložena do paměti, nastavit během 1 
minuty. Po této době ohřívač přejde do svého normálního provozního režimu a jakákoliv další nastavení 
doby zapnutí se projeví pouze v aktuální topné relaci.

-	 První LED kontrolka nastavení času zapnutí začne blikat ihned po stisknutí tlačítka SET (NASTAVENÍ).

-- Poté je možné požadovaný čas zapnutí nastavit pomocí tlačítek + /–.  Uvědomte si, že po stisknutí 
tlačítka SET (NASTAVENÍ) indikuje první blikající LED kontrolka pouze stav nastaveného času zapnutí. 
Pokud chcete nastavit čas zapnutí na 30 minut, stiskněte jednou tlačítko +, abyste uložili nastavenou 
hodnotu do paměti. 

-- Stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ) ještě jednou, abyste do paměti uložili nastavení času zapnutí. 
Poté bude blikání zelených LED kontrolek indikovat, že nyní je možné pomocí tlačítek +/– nastavit dobu 
zapnutí.  
Po nastavení požadované doby zapnutí opět stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ).  
Nyní se požadovaná doba zapnutí uloží do paměti.

-- Po stisknutí tlačítka SET (NASTAVENÍ) budou blikat červené LED kontrolky.  
Nyní můžete pomocí tlačítek +/– nastavit požadovanou teplotu.  
Poté stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ) ještě jednou, abyste ohřívač přepnuli do režimu nastavování, 
ve kterém LED kontrolky nepřetržitě svítí za účelem indikace aktuálního stavu. 
-		  Pokud svítí žluté LED kontrolky, je aktivní nastavení času zapnutí. 
-		  Pokud svítí zelené LED kontrolky, je ohřívač zapnutý. 
-		  Při provozu ohřívače vždy svítí červené LED kontrolky, které indikují nastavenou teplotu.

-- Po nastavení ohřívače zůstanou nastavené hodnoty v paměti a při zapnutí napájení pomocí tlačítka 
I/O bude ohřívač vždy hřát stejným způsobem po stejnou, předem nastavenou dobu. Čas zapnutí však 
bude vždy znovu nastaven na nulu.  Pokud chcete použít funkci nastavení času zapnutí, vždy ji musíte 
aktivovat samostatně.

-- Pokud po nastavení hodnoty nebude stisknuto tlačítko SET (NASTAVENÍ), budou LED kontrolky dále 
blikat po dobu přibližně 1 minuty. Poté se ohřívač automaticky vrátí do svého normálního provozního 
režimu.



5. TECHNICKÉ ÚDAJE
Spodní štítek
• napětí 230 V 3N 50 Hz
• proud 16 A
• výkon ohřívače max. 9 kW
• stupeň krytí ochranného krytu IPX4
• ochrana proti přehřátí 100 °C
• Pojistka 50 mA

6.  ODVĚTRÁVÁNÍ SAUNY

-- Již při navrhování sauny musí být zajištěno co nejúčinnější odvětrávání, aby byla zajištěn 
dostatečný přívod kyslíku a čerstvého vzduchu. Doporučujeme vést čerstvý vzduch v blízkosti 
saunového ohřívače (ale nikoliv ve vzdálenosti menší než 50 cm).

-- Trubice přívodu čerstvého vzduchu musí být vybavena nastavitelným ventilem.
-- Ventil odváděného vzduchu musí být nejméně dvakrát tak velký jako ventil přiváděného vzduchu. 

Ventil odváděného vzduchu může být namontován na stěně proti saunovému ohřívači, nejméně o 
20 cm výše než ventil přívodu čerstvého vzduchu.

7.  KONSTRUKCE SAUNY

-- Saunový prostor musí mít dobrou tepelnou izolaci, a to zejména na stropě, přes který se přenáší 
nejvíce tepla. Z důvodu vlhkosti doporučujeme chránit tepelnou izolaci sauny nepropustným 
materiálem, jako je například hliníková fólie.  
Plášť musí být vždy ze dřeva.

min. 2 cm

A

Obrázek 8.

8. OCHRANNÉ ZÁBRADLÍ

V případě potřeby by mělo být kolem 
saunového ohřívače zřízeno ochranné 
zábradlí (Obr. 8). Toto zábradlí doporučujeme 
vyrobit ze dřeva. Musí být bezpodmínečně 
dodrženy předepsané minimální vzdálenosti 
od konstrukcí vyrobených z hořlavých 
materiálů. Nesprávně provedená montáž 
vytváří nebezpečí vzniku požáru.

Pokud zůstane svítit pouze jedna ze zelených LED kontrolek (15 min) a vy chcete pokračovat v 
používání sauny déle
1.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> začne(ou) blikat zelená(é) LED kontrolka(y).
2.	 Stisknutím tlačítka + zvolte požadovanou dodatečnou dobu
3.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ) -> ohřívač zůstane zapnutý po dobu indikovanou červenými 

LED kontrolkami.
4.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ) -> ohřívač zůstane zapnutý po dobu indikovanou zelenými LED 

kontrolkami.
5.	 Upozornění!  Po nastavení požadované doby mohou zelené LED kontrolky stále blikat. 

Ohřívač se poté, přibližně za 1 minutu, automaticky vrátí do svého normálního provozního režimu. 

Nastavený čas zapnutí ještě nevypršel, ale vy si přejete saunový ohřívač okamžitě vypnout.
1.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> začne(ou) blikat žluté(é) LED kontrolka(y).
2.	 Stiskněte tlačítko – tolikrát, aby zhasly všechny žluté LED kontrolky -> ohřívač je zapnut a LED 

kontrolka On/Off (Zap/Vyp) v levém horním rohu svítí červeně.  
Během odpočítávání času zapnutí svítí zeleně.

3.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> blikají zelené LED kontrolky.
4.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVIT) -> blikají červené LED kontrolky.
5.	 Stiskněte tlačítko SET (NASTAVENÍ) -> ohřívač zůstane normálně zapnutý po dobu indikovanou 

zelenými LED kontrolkami.
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Během měření izolačního odporu saunového ohřívače může z ohřívače vytékat voda.Je to způsobeno 
pronikáním vlhkosti ze vzduchu do izolačního materiálu topných rezistorů během skladování nebo 
přepravy. Po několika použitích ohřívače dojde k odstranění vlhkosti z rezistorů.

Nepřipojujte zdroj napájení do elektrického saunového ohřívače přes poškozený proudový 
spínač!

10. SCHÉMA ZAPOJENÍ:

9. DALŠÍ DŮLEŽITÉ POKYNY

 - Je-li ohřívač horký, dbejte zvýšené opatrnosti, protože kameny nebo kovové součásti ohřívače 
mohou způsobit popáleniny

 - Kameny je nutné polévat pouze přiměřeným množstvím vody, protože i pára může způsobit 
popáleniny

 - Tento přístroj není určen k použití osobami bez dostatečných zkušeností nebo nezbytných 
vědomostí, ani dětmi nebo jinými osobami s fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi, 
které by jim mohly bránit v bezpečném používání tohoto zařízení.Používání přístroje takovými 
osobami je nutné zabránit, pokud takové osoby nejsou pod dohledem osoby odpovědné za jejich 
bezpečnost, nebo pokud je taková osoba nepoučila, jak mají toto zařízení používat bezpečně.

 - Děti musí být pod stálým dozorem, aby bylo zajištěno, že si nebudou s tímto přístrojem hrát
 - Před zapnutím ohřívače vždy nejprve zkontrolujte parní místnost
 - Při nesprávném naplnění prostoru pro kameny hrozí nebezpečí požáru
 - Při zakrytí přístroje hrozí nebezpečí požáru! 



	 POKYNY PRE INŠTALÁCIU A PREVÁDZKU

	 AITO	 4,5 kW	 90212
	 AITO	 6 kW	 90213
	 AITO	 8 kW	 90214
	 AITO	 9 kW	 90215

SK

1. BALENIE ELEKTRICKÉHO SAUNOVÉHO OHRIEVAČA OBSAHUJE: 

1.	 Ochranný obal saunového ohrievača
2.	 Priestor pre kamene s riadiacou jednotkou
3.	 Pripevňovacia platňa + pripevňovacie skrutky
4.	 Pokyny pre inštaláciu a prevádzku

2. PRED INŠTALÁCIOU

Skontrolujte nasledovné:
-- Je výstup saunového ohrievača (v kW) správny vzhľadom na veľkosť sauny (m3).
-- Odporúčaný objem pre každý typ sauny je uvedený v Tabuľke 1.
-- Keď vyberáte ohrievač so správnym výstupom v Tabuľke 1 a v saune je povrch steny z neizolovanej 

tehly, obkladačiek alebo skla, pridajte do vnútorného objemu sauny 1,5 m2 pre každý 1 m3 takéhoto 
povrchu.

	 Objem sauny musí byť v rozsahu minimálnych a maximálnych hodnôt uvedených v Tabuľke 1.

Tabuľka 1 Informácie k inštalácii ohrievača AITO

-- V Tabuľke 1sú definované minimálne výšky saunovej miestnosti a minimálne bezpečné vzdialenosti.
-- Uistite sa, že povrch, do ktorého sú pripevnené platňové skrutky je dostatočne tvrdý.  

Samotný tenký panel nie je postačujúci. Ďalšia kostra ako výstuž za panelom, alebo spevňovacie 
železá na vrchu panela pripevneného ku stene kostry, môžu plniť funkciu požadovaného spevnenia.

-- Saunové ohrievače AITO 4,5 kW alebo 6,0 kW môžu byť taktiež inštalované vo výklenkoch stien, za 
predpokladu, že sú dodržané bezpečné vzdialenosti uvedené na Obrázku 1.

-- Ohrievače AITO 8,0 kW alebo 9,0 kW nesmú byť inštalované vo výklenkoch stien.

V SAUNE NIE JE POVOLENÁ INŠTALÁCIA VIAC AKO JEDNÉHO ELEKTRICKÉHO OHRIEVAČA.

Typ 
ohrievača

Výkon Parný priestor Minimálne bezpečné vzdialenosti ohrievača Objem 
kameňa

Prepojenie *)

                             Objem Výška Na strane Vpredu Vpredu Od stropu Od podlahy 400 V 3N Poistky

min max min A **) B **) C **) D **) E **)     
kW m3 m3 cm cm cm cm cm cm kg mm2 A

AITO 90212 4,5 4 7 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90213 6 6 9 190 5 8 2 115 12 25 5x1,5 3x10

AITO 90214 8 8 13 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

AITO 90215 9 9 15 190 5 10 2 115 12 25 5x2,5 3x16

**) Pozrite si 
Obrázok 1

*) Ako pripájací kábel použite gumou potiahnutý kábel typ H07RN-F 
alebo jeho ekvivalent

      



3. INŠTALÁCIA:

-- Pomocou dodaných skrutiek dotiahnite pripevňovaciu platňu ku 
stene spôsobom naznačeným na obrázku 2.

Fáza 1. ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE

-- Pripojenie saunového ohrievača k zdroju napájania môže vykonať 
iba autorizovaný elektrikár, v súlade s platnými predpismi.

-- Ako pripájací kábel musí byť použitý gumou potiahnutý kábel typ 
H07RN-F alebo podobný. Prierez kábla a veľkosť poistky je možné 
stanoviť z Tabuľky 1.

-- Prierez káblov vedených zo saunového ohrievača do riadiacej 
jednotky musia byť zhodné s káblom napájania saunového 
ohrievača.

-- Otočte obrátene priestor pre kamene a spojovaciu skrinku.
-- Otvorte spodok spojovacej skrinky
-- Pripojte napájací kábel k radovej svorkovnici  

v spojovacej skrinke ohrievača.
-- Spodok spojovacej skrinky pripevnite na  

pôvodné miesto.
-- Otočte priestor pre kamene a spojovaciu  

skrinku do správnej polohy.

Fáza 2. INŠTALÁCIA NA STENU

-- Osaďte zadné držadlá ohrievača do otvorov v 
platni, ktorá je namontovaná na stene  
(Obr.3A).

-- Zaistite prípojku vrchnej časti ohrievača  
pomocou 2 poistných skrutiek (Obr.3B). 

-- Priestor pre kamene sa zaistí v plášti a v  
montážnej platni saunového ohrievača.

Fáza 3. UKLADANIE KAMEŃOV

-	 Ukladajte kamene na rošt v priestore pre kamene medzi časti  
	 ohrievača (rezistory) tak, aby sa kamene navzájom podopierali.  
	 Váha kameňov nesmie byť podopieraná rezistormi. 
-	 Pri ukladaní kameňov sa uistite, že sa rezistory neohnú a že  
	 vzduch bude dostatočne cirkulovať. 
-	 Kamene ukladajte voľne. Ak je priestor pre kamene príliš husto  
	 naplnený, rezistory sa môžu prehriať (= kratšia životnosť) alebo  
	 sa sauna môže zohrievať príliš pomaly. 
-	 Pre ohrievač sú vhodné kamene s priemerom 4-7 cm. 
-	 Kamene musia kompletne pokrývať ohrievacie rezistory (Obrázok 4).

Obrázok 1.
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4. 	RIADIACA JEDNOTKA A SIEŤOVÝ SPÍNAČ:

-- Riadiaca jednotka by mala byť inštalovaná v parnom priestore alebo v šatni.
-- V parnom priestore je maximálna výška inštalácie riadiacej jednotky 80 cm a jednotka by mala byť 

inštalovaná minimálne 60 cm od strany ohrievača (Pozrite si obrázok 5).
-- Riadiacu jednotku pripevnite pomocou skrutiek ku stene (2 x 3,5 *15)
-- Dĺžka kábla riadiacej jednotky je 2 metre.  

Kábel nesmie byť vložený do spojovacej skrinky ohrievača.
-- Sieťový spínač je umiestnený vpredu na spodnej časti ohrievača (Pozrite si obrázok 6). 

UPOZORNENIE! V prípade poruchy sa sieťový spínač ohrievača vypne.

AK PRIESTOR PRE KAMENE NIE JE KOMPLETNE VYPLNENÝ, HROZÍ NEBEZPEČENSTVO 
POŽIARU!

Použitie keramických kameňov, ktoré sú ľahké, pórovité a rovnakej veľkosti je zakázané, pretože môžu 
spôsobiť nadmerné ohrievanie a poškodiť rezistory. Rovnako by v saunovom ohrievači nemali byť 
použité mäkké mastence.

VŽDY PRED ZAPNUTÍM OHRIEVAČA SKONTROLUJTE PARNÝ PRIESTOR!

4.1 PREHĽAD

-- Ohrievač sa zapne a vypne prepnutím 
tlačidla I/O. 5 sekúnd po vypnutí ohrievača 
nebude možné jeho opätovné zapnutie.

-- Tlačidlo SET je určené pre nastavenie 
nasledovných parametrov: Načasovanie, čas 
zapnutia napájania a teplota. Nastavovanie 
sa vykonáva pomocou tlačidiel  +/-. Počas 
nastavovania bude blikať LED svetlo pre 
naznačenie, že parameter sa nastavuje.

-- Nastavenie času zapnutia napájania a 
teploty zostane v pamäti aj po krátkom 
výpadku elektrického prúdu (do 30 min.). 
Po dlhšom výpadku elektrického prúdu sa 
použijú prednastavené hodnoty, približne 
84 °C pre teplotu a približne 3 hodiny 
pre zapnutie elektrického napájania. 
Načasovanie sa po použití vždy nastaví na 
prednastavený čas. 

-- Vždy, keď sa vyhrievacie časti zapnú svetlo 
zapnutia / vypnutia sa rozsvieti načerveno, 
inak je stále zelené.

Načasovanie (žlté)
Čas zapnutia napájania (zelené)
NASTAVENIE

Teplota (červené)

Obrázok 7.
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Načasovanie	 1 LED svetlo	 30 min
Čas zapnutia napájania
		  1 LED svetlo	 15 min
Teplota	 približne 60-120 °C
		  1 LED svetlo	 približne 60°C
		  2 LED svetlá	 približne 64°C



Obrázok 6.

Načasovanie	 1 LED svetlo	 30 min
Čas zapnutia napájania
		  1 LED svetlo	 15 min
Teplota	 približne 60-120 °C
		  1 LED svetlo	 približne 60°C
		  2 LED svetlá	 približne 64°C

4.3 PREHĽAD 

V saune je požadovaná teplota približne 100 °C a preto je potrebné mať ohrievač zapnutý 2,5 hodiny.
1.	 Pomocou tlačidla I/O zapnite napájanie.  
2.	 Stlačte tlačidlo SET  -> bliká žlté LED svetlo.
3.	 Stlačte tlačidlo SET druhýkrát -> blikajú zelené LED svetlá.
4.	 Stlačte tlačidlo + alebo – toľkokrát, koľko je potrebné pre rozsvietenie 10 LED svetiel.
5.	 Stlačte tlačidlo SET  -> blikne červené LED svetlo.
6.	 Stlačte tlačidlo + alebo – toľkokrát, koľko je potrebné pre rozsvietenie 11 LED svetiel.
7.	 Stlačte tlačidlo SET -> zapne sa ohrievač a nastavené hodnoty sa uložia pre budúce použitie.

Ak si želáte aby sa ohrievač zapol o 3 hodiny
1.	 Pomocou tlačidla I/O zapnite napájanie.
2.	 Stlačte tlačidlo SET  -> bliká žlté LED svetlo.
3.	 Stlačte tlačidlo + alebo – toľkokrát, koľko je potrebné pre rozsvietenie 6 LED svetiel.
4.	 Stlačte tlačidlo SET  -> bliká zelené LED svetlo.
5.	 Ak si želáte uložiť nastavenie času zapnutia, stlačte tlačidlo SET, pre zmenu času zapnutia použite 

tlačidlá + alebo -.
6.	 Po stlačení tlačidla SET bude blikať červené LED svetlo. Ak si želáte nastaviť teplotu, môžete použiť 

tlačidlá + alebo -, ak si to neželáte, stlačte iba tlačidlo SET, aby ste zapli načasovanie.

4.2 PREHĽAD

-- Keď je ohrievač zapnutý, čas zapnutia napájania, ktorý sa uloží v pamäti, je možné do 1 minúty 
zmeniť. Potom je ohrievač vo svojom normálnom prevádzkovom režime a ľubovoľné ďalšie 
nastavenia času zapnutia napájania sa prejavia iba na aktuálnom ohrievacom období.

-	 LED svetlo prvého prednastaveného času začne blikať hneď po stlačení tlačidla SET.

-- Potom je možné zvoliť pomocou tlačidiel + /- želaný prednastavený čas.  Pamätajte na to, že po 
stlačení tlačidla SET, naznačuje prvé blikajúce svetlo LED iba stav načasovania.  
Ak si želáte nastaviť načasovanie na 30 minút, stlačte jedenkrát tlačidlo +, aby ste uložili nastavenú 
hodnotu do pamäte. 

-- Druhýkrát stlačte tlačidlo SET, aby ste uložili nastavenie načasovania do pamäte.  
Potom bude zelené LED svetlo blikaním naznačovať, že teraz je možné prostredníctvom tlačidiel 
+/- nastaviť čas zapnutia napájania.  
Po nastavení želaného času zapnutia napájania opäť stlačte tlačidlo SET.  
Teraz sa želaný čas zapnutia napájania uloží do pamäte.

-- Po stlačení tlačidla SET budú blikať červené LED svetlá.  
Potom môžete prostredníctvom tlačidiel +/- nastaviť želanú teplotu.  
Po tomto stlačte tlačidlo SET ešte raz, aby ste ohrievač prepli do nastavovacieho režimu, v ktorom 
sa LED svetlá postupne rozsvietia, aby naznačili aktuálny stav. 
-		  Ak svietia žlté LED svetlá, načasovanie je aktívne. 
-		  Ak svietia zelené LED svetlá, ohrievač je zapnutý. 
-		  Ak je ohrievač v prevádzke, vždy svietia červené LED svetlá, ktoré označujú nastavenú teplotu.

-- Ak sa ohrievač nastavil, nastavené hodnoty zostanú v pamäti a keď sa prostredníctvom tlačidla 
I/O zapne napájanie, ohrievač sa vždy ohreje rovnakým spôsobom na rovnako nastavený čas. 
Avšak načasovanie bude vždy vynulované.  Ak si želáte použiť funkciu načasovania, vždy ju musíte 
nastaviť samostatne.

-- Ak sa po nastavení nestlačí tlačidlo SET, LED svetlo bude ďalej blikať 1 minútu. Po tomto sa 
ohrievač automaticky vráti do svojho normálneho prevádzkového režimu.



5. TECHNICKÉ ÚDAJE
Spodný štítok
• napätie 230 V 3N 50 Hz
• elektrický prúd 16 A
• výkon ohrievača max. 9 kW
• trieda ochranného krytu IPX4
• ochrana pred prehriatím 100°C
• Poistka 50 mA

6.  VENTILÁCIA SAUNY

-- Už pri navrhovaní sauny musí byť ventilácia čo najúčinnejšia, aby sa zaručilo dostatočné dodávanie 
kyslíka a čerstvého vzduchu. Odporúčame viesť čerstvý vzduch v blízkosti saunového ohrievača 
(ale nie bližšie ako 50 cm).

-- Trubica čerstvého vzduchu musí byť vybavená nastaviteľným ventilom.
-- Výfukový vzduchový ventil musí byť najmenej dvakrát väčší, ako nasávací vzduchový ventil. 

Výfukový vzduchový ventil môže byť nainštalovaný na stene, oproti saunovému ohrievaču, 
najmenej 20 cm vyššie, ako ventil čerstvého vzduchu.

7.  KONŠTRUKCIA SAUNY

-- Saunový priestor musí mať dobrú tepelnú izoláciu, najmä na strope, cez ktorý sa prenáša väčšina 
tepla. Kvôli vlhkosti odporúčame chrániť tepelnú izoláciu sauny nepriepustným materiálom, ako je 
napríklad hliníková fólia. Plášť musí byť vždy drevo.

min. 2 cm

A

Obrázok 8.

8. OCHRANNÁ OHRADA

Ak je to potrebné, mala by byť okolo 
saunového ohrievača postavená ohrada 
(Obrázok 8). Odporúčame vyrobiť túto ohradu 
z dreva. Predpísané minimálne vzdialenosti 
od konštrukcií, vyrobených z horľavých 
materiálov, musia byť prísne dodržiavané. 
Nesprávna inštalácia vytvára nebezpečenstvo 
vzniku požiaru.

Ak zostane svietiť iba jedno zelené LED svetlo (15 min.) a Vy si prajete pokračovať v saunovaní dlhšie
1.	 Stlačte tlačidlo SET -> začne(ú) blikať zelené LED svetlo(á).
2.	 Stlačením tlačidla + zvoľte požadovaný dodatočný čas
3.	 Stlačte tlačidlo SET -> ohrievač zostane zapnutý na čas naznačený červenými LED svetlami.
4.	 Stlačte tlačidlo SET -> ohrievač zostane zapnutý na čas naznačený zelenými LED svetlami.
5.	 Upozornenie!  Po nastavení želaného času, môžu zelené LED svetlá zostať blikať. 

Ohrievač sa potom, približne za 1 minútu, automaticky vráti do svojho normálneho prevádzkového režimu. 

Načasovanie ešte neskončilo, ale Vy si prajete ihneď vypnúť saunový ohrievač.
1.	 Stlačte tlačidlo SET -> začne(ú) blikať žlté LED svetlo(á).
2.	 Stlačte tlačidlo – toľkokrát, koľko bude potrebné pre zhasnutie všetkých žltých LED svetiel -> ohrievač sa 

zapne a LED svetlo zapnutia / vypnutia na ľavom rohu sa rozsvieti načerveno.  
Počas načasovania svieti nazeleno.

3.	 Stlačte tlačidlo SET  -> blikne zelené LED svetlo.
4.	 Stlačte tlačidlo SET  -> blikne červené LED svetlo.
5.	 Stlačte tlačidlo SET -> ohrievač zostane normálne zapnutý na čas naznačený zelenými LED svetlami.
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Počas merania izolačného odporu saunového ohrievača môže z ohrievača vytekať voda.Je to 
spôsobené presakovaním vlhkosti zo vzduchu do izolačného materiálu ohrievacích rezsitorov počas 
skladovania alebo prepravy. Po niekoľkých použitiach ohrievača sa vlhkosť z rezistorov sama odstráni.

Nezapínajte zdroj napájania do elektrického saunového ohrievača prostredníctvom  
poškodeného spínača prúdu!

10. SCHÉMA ZAPOJENIA:

9. ĎALŠIE DÔLEŽITÉ POKYNY

 - Pri horúcom ohrievači dávajte pozor, pretože kamene a kovové komponenty ohrievača môžu popáliť 
pokožku

 - Voda by sa mala polievať na kamene v primeranom množstve, pretože aj para môže spôsobiť 
popáleniny pokožky

 - Tento prístroj nie je určený pre použitie jednotlivcami, ktorí nemajú dostatočné skúsenosti alebo 
potrebné vedomosti, ani pre deti alebo iné osoby, ktoré majú fyzické, vnemové alebo duševné 
vlastnosti, ktoré by im bránili používať toto zariadenie bezpečne.Používanie prístroja takýmito 
jedincami nesmie byť povolené, ak nie sú pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť, 
alebo ak ich takáto osoba nepoučila, ako bezpečne používať toto zariadenie.

 - Deti musia byť pod dozorom, aby sa zaistilo, že sa nebudú hrať s týmto prístrojom
 - Pred zapnutím ohrievača vždy skontrolujte parný priestor
 - Pri nesprávnom naplnení priestoru pre kamene hrozí nebezpečenstvo požiaru
 - Pri prekrytí prístroja hrozí nebezpečenstvo požiaru! 
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